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Miklós Ödön. 
Budapest, decz. 12. 

A ház általános figyelme kisérte 
klós Ödön államtitkárnak mai fej- 
getését. Szeretném őt' ugy e beszéd- 

, mint eddigi munkásságáért meg- 
sérni, de félek, hogy ezzel nemcsak 
ártanék, hanem azon érdekeknek 
melyeket derekasan képvisel. Mert 
llenzéki ember barátsága veszedel- 
s az ellenzéki toll dicsérete gya- 
ámba megy. 

Mint szónok, ura a kifejezéseknek 
int szakember, ura a tárgynak. 

óadása kellemes, hangja csengő, ter- 
iben öntudatos, adataiban megbizha- 

oskodásaiban világos, könnyü,át- 
. Az elméleti tudás szenencsésen 
1l össze benne a gyakorlati isme- 
kel... 
Abban, a mit a magyar buza ár- 

z mértékben igaza, mert nem tett 
ömbséget a jó és rossz termés ha- 
között s mert az árképző fakto- 

k közül elhallgatta a határidőüzle- 
k befolyását. De a mit a magyar 
ldművelés föllenditéséről mondott, 
szivesen veheti tudomásul hazánk 
lmes gazdaközönsége, mert nem 

alendáriumi bölcseségekkel állott elé, 
ént a miniszter ur, hanem e föld- 
elési politikának kitünő vázlatát 

a, mely az ismeretekben gazdag 
vakorlati elme bélyegét viseli. 
Jól esett hallani, hogy e pro- 
ammszerű nyilatkozattal saját kife- 
zése szerint, „a miniszter ur felfogá- 
it ismertette. Egészséges viszonyok 
özött ez a kijelentés gunyt tartal- 
azna. Mert az mégis csak furcsa, 
ogy a miniszteri felftogást mástól kell 
egtudnuuk és nem a minisztertől. 
i hát a jogczime annak az urnak a 
iniszterségre, ha arra szorult, hogy 

lfogását más adja elé? De a mi vi- 
onyaink között, a hol némely minisz- 

ter ugy lép ki a homályból, mintha 
csak egy spiritiszta-mutatványnak lenne 
a médiuma, egyaltalában fölöslegesnek 
tartatik a megütközés a fölött, hogy 

a ki nem tud arabusul, mégis beszél 
rabusul. 

Ilyen formán nem gunyolódásnak 

reszszük az államtitkártól, hogy meg- 
smertetett a miniszter ur felfogásával, 

em komoly vigasztalásul vesszük 
eit a jövőre nézve. Reméljük eter- 

kár intellektuális 

politikájából meriti tanuságait. Ez a 
almény nagy sulylyal bir, mert at- 
a pillanattól kezdve, hogy az ame- 
i verseny érezhető lett Európában, 

lhat, a ki lábait itt e földön veti 

de szemeivel állandóan oda néz. 

tanszéket kiván a földműüvelés 
ára, a szakiskolákat akkéntóhajtja 
vezni, hogy ne diplomás proletárok, 
m haszonnal müködő gazdák ke- 
nek ki onnan. Nagy jelentőséget 
jdonit a teljesen független társa- 
i szervezkedésnek, központi veze- 
l és vármegyénkint organizmussal. 

val azt is kivánta tudatni, hogy 

félhivatalos beavatkozást, mely a 
telken pucsot csinált és megsemmi- 

vereséget szenvedett, egész teljes- 
ben rosszalja. 

A mezőgazdasági hitelügy orszá- 
szervezése is föl van véve a pro- 

rammba, még pedig szövetkezeti ala- 
Ez tehát nem azonos a merkan- 

listák lépvesszőjével, a részvényekre 

ktetendő „agrárbank"-kal. Nem felejt- 
tt meg Miklós Ödön a szállitási 

akról, habár azon összehasonlitás, 

et a porosz Noth-tarifa és a mi 
öszleges takarmánytarifánk között fel- 

zott, azt sejteti következtünk, hogy 

pződései feltételeiről mondott, nincs 

k valósitását, mert bizunk az állam- 
főlényében. Hi- 

ke tervek komolyságában, mert 
n ember rajzolta ma a Ház elé, 
i az Egyesült Allamok földművelési 

lefokozott közöshadseregbeli tartalékos tiszt ; 

ügyében. Horváth Ádám azonban később visz- telenül 1a védekezett s Babó Emilnek könnyü 
volt reáolvasni az itélet szövegezését, mely 

Majd a spanyol szerződés tárgyalása világosan igazolja, hogy Leypold a behivót 

omoly földművelési politikát csak az 

Miklós Ödön, ha jól értettük, egye- 

független szó nyomatékos haszná- 
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a távol vidékeken termelő gazdák ta- 
rifa-külömbözet terhe nem remélhet 
könnyebbülést. Az Alföld csatornázása 
és öntözési lehetősége is fölemlitést 
nyert a beszédben. Ám a ki megnézné, 
hogy ötödfélszáz milliós budgetünkben 
mennyi esik a földmivelési tárczára, az 
még hoszas ideig a délibábok csalóka 
képeiben fogja keresni a szép terv 
megvalósulását. 

Hogy az általános föllendülés nem- 
csak a kormány tevékenységétől függ, 
hanem a gazdák munkásságától, értel- 
mi fokától és kitartásától is: abban 
mindenki egyetért Miklós Ödönnel, s 
csak hálánkat fejezhetjük ki, hogy a 
kérdésnek ezt az ágáttapintatosan érin- 
tette meg, s nem tartotta feladatának, 

magyar gouvernementális szokások sze- 
rint, a társadalmat, mint a tudatlan- 

iságnak, henyeségnek, élhetetlenségnek 
törzsfészkét, amugy istenigazában le- 
hordani. 

A vita további folyamán bizo- 
nyára többen lesznek, a kik konsta- 
tálni fogják azt a nagy eredményt, 
hogy a malom-kérdésben a kormány 
egészen főladta eddigi álláspontját. An- 
nak az akcziónak tehát, melyet Poló- 
nyi Géza inditott meg, s melyet ha- 
zafias hüséggel tett magáóvá az egész 
ellenzéknek minden árnyalata, megvan 
aleglényegesebb eredménye. Összehason- 
litva azt, a mit ma Miklós Ödön a mal- 
mok privilégiumáról kárhoztatva mon- 
dott, azzal, a mit az oláh vámszerződés 
tárgyalása alkalmával ugy a miniszter, 
mint az előadó s a mostani vita ele- 
jén ugy Tisza István, mint mások ál- 
litották: a különbség éppenolyan nagy, 
mint a mekkora különbség van azigaz- 

ság és a hazugság között. 

BPolitikai hir. 
Kossuth Ferencz - képviselő. Mint 

megbizható forrásából értesülünk, - Forn- 

szeg Sándor a szigetvári kerület orsz. kép- 

viselője a napokban lemond mandátumáról, 

hogy kerületét Kossuht Ferencznek en- 

hatja helyét a képviselőházban. 

A t. Ház. 
Budapest, decz. 12. 

pirenden. 

Az ülés elején bejelentetett Horváth 

Adám és Babó Emil interpellácziója Leypold 

szavonta a bejelentést. 

következett s észrevétel nélkül megszavaz- 

tatott. 

Következett a földmivelési tárcza tár- 

gyalása, melynek első szónoka Bernáth 

Dezső, a kisgazdák terhei ismertetése s a 

földmivelési miniszterium helytelen beosztá- 

sának birálata után a közfigyelmet az orosz 

szállitási viszonyok fejlődésére hivta fel, mely 

az orosz buza reánk özönlésének utját ké- 

sziti elő. 

Figyelemmel hallgatott előadása után 
fölszólalt gróf Apponyi Albert, a ki ma 

a földmivelés érdekében nagyszabásu pro- 

grammot adott elő s nem hagyott érintetle- 

nül egy mozzanatot sem a ma napirenden 

levő kérdések közül. A magyar mezőgazda- 

sági élet fejlődésének nagy vonásu ismerte- 

tése után, a kormány programmját veszi bi- 

rálat alá s ezzel szemben kifejti a saját fel- 
fogása szerinti teendőket 

Első sorban a szőlő rekonstrukczióját 

emliti fel, következik a talajjavitás, az értel- 

miség emelésére, a telepitésre s a hiteljavi- 
tásra vonatkozó teendők általános felölelése 
s egy erélyes gazdasági akcziónak ezen való 

felépitése. A kormány tervét az agrár bankra 

vonatkozólag elitéli. Azt a szövekezeti alapon 

véli megalkotandónak, mely teljesen magyar 

érdekben s nem az osztalékok növekedése 

szempontjából vezettessék. 

A vámtorület tekintetében mezőgazda- 

sági szempontból a közös vámterület hive, de 

ebben az önálló gazdasági fejlődés biztositá- 
sát a politikai szempontok fölébe helyezi s a 

fogyasztási adók feletti feltétlen rendelkezési 

jogot követeli. 

A börze s a malomkérdésre, ugy a kor- 

mány kereskedelmi politikájára lesujtó kriti- 

kát hangoztatott, mely lelkesedésré s zajos 

tetszésre ragadta az ellenzékét 

Apponyi gróf után Miklós Ödön 

államtitkár sietett a kormány ellen felsorolt 

vádak enyhitésére, s védekezésre statisztikai 
kimutatásokat sorolt fel, hogy a külföldi ár- 
viszonyok hatnak a mai közgazdasági vál- 

ságra, s reá mutat, hogy az orosz buza még 

fenyegetőbbé teszi a helyzetet, s fejtegeti, 

hogy az orosz kormány milliókat költ buzája 

szállitásának könnyitésére. 

A kartel-malmok védelmére felhozza, 

hogy azok hasznosan folytak be az árképző- 

désre, elismeri, hogy egyes hibák kijavitan- 

dók lesznek. ; 
Az oláh buza versenyét veszélyesnek 

nem ismeri fel, azonban azt, hogy vámvisz- 

szatérités czimén haladékok kiadassanak, az el- 

lenzék zajos felkiáltásai közötbt - Ő is meg- 

szüntetendőnek tartja. 
Majd egy órán át tartó beszédében be- 

hatóan szólott a kormány progvammjáról, 

melyet - mint az ellenzéken hangoztatták 

- tetszetősebb eszmékkel igyekezett felfris- 

siteni. 

Miklós Ödön beszéde után Polónyi 

Géza következett szólásra, a ki azonban az 

idő előhaladása folytán, másnapra kérte be- 

szédének elmondását halasztani, a mi tekin- 

tettel arra, hogy még interpelláczió küvetke- 

zik, megadatott s igy Polónyi holnap fogja 

közgazdasági beszédét megtartani. 

Most következett Babó Emil interpel- 

lácziója, Leypold ismert lefokozása ügyében, 

mely izgatott felszólalásokra s a mély meg- 

botránkozás zajos nyilvánulására nyujtótt al- 

kalmat. 

Ennek hatása alatt oszlott el a Ház, 

aunyira deprimálva az egész kormánypártot, 

hogy a Ház elnöke Wekerle előleges vála- 

szának tudomásul vételét még csak kérdés 

tárgyává sem tette. 

Babó második felszólalásának végezté- 

vel a egész kormánypárt a miniszterekkel 
gedje át. Kossuth hivei ugy számitnak, hogy együtt mintegy megkövülve maradtak helyei- 

Kossuth Ferencz már január 15-én elfoglal- ken, ugy hogy a Ház elnöke már régen el- 
hagyta helyét, mikor 

mintegy lethárgikus álomból ébredve, az el- 

lenzék gunyos felkiáltásai között, felkeltek 
helyeikről. 

Wekerle és társai, 

Wekerle ma előleges választ adott 

csak, holott az iratok kivonatban kezei kö- 
" . . zöt oltak. A églege a zipnileo 

Az indemnity javaslat volt ma is a na- 20 t volta végleges választ valószinüleg 
már csak utódja fogja megadni. 

Azt a silány mentegetődzést az ellen- 

zék izgatott, gunyos közbekiáltásai még in- 

kább kiemelték. De a minszterelnök még hely- 

még meg sem kapta, csak kérvénye volt a 

hadügyminiszternél; hogy behivatik-e még 

április 1-én Kosuth temetése napján, nem is 

tudta, mert ez csak 4-én közöltetett vele. 

Hasztalan volt az ellenzék provokácziója, 

hogy erre válaszoljon, Wekerle, Fejérváry iz- 

gott-mozgott mellette, ez volt az egész vá- 

lasz. Wekerle megkisérlette ugyan az ő egy- 

házpolitikáját is belevegyiteni az ellenzék tá- 

madásának meggyengitésére, de csakhamar 

visszanyomta izetlen kapkodását e térről az 
ellenzék háborgó kaczagása. 

A válság. 
Budapest, decz 12. 

A kormánypárt keddi bizalmi tüntetése, 
irja a ,M-g5, teljességgel hatástalan volt a 
válságra nézve, a melyben ma nincs ugyan 
ujabb mozzanat, de minden oldalról megerő- 
sitik, hogy a helyzet feszültsége még előbb fel 
lesz oldva, mint a budget-tárgyalást befejezik. A 
kozmány ma a képviselőház ülésén teljes 
számban megjelent, a mi az első eset a vál- 
ság ideje alatt. Ertekezések és tanácskozások 
ma is folytak minden irányban. 

A Wekerle kormány lemondásának ideje 
(mert csak erről van szó) még mindig nem 
bizonytalan ugyan, de az a lázas sietség, 
melylyel a miniszterelnök az indemnitási ja- 

vaslat tárgyalását sürgeti, a főrendiházban 
körülbelül bizonyossá teszi, hogy az imdem- 
nitási javaslat parlamenti elintézése szoros 
összefüggésben van a válság megoldásával. A 
képviselőházban a legnagyobb határozottság- 
gal tartotta magát az a hir, hogy mihelyt 

a főrendiház elintézi az ineemnitási javasla- 
tot, a kormány beadja lemondását s egyszerre 
terjesztik fel a javaslatot a kormány lemon- 
dásával. 

E szerint e hó 17-én veszi tárgyalás 
alá a főrendiház az indemnitit és Wekerle a 
megszavazott javaslattal együtt 18-ikán be- 
nyujtja ő felségének a kabinet lemondását. 

,A király hir szerint már 18-án Buda- 
pestre ő és itt fogja elintézni az uj kor- 
kormány alakitásának dolgát. 

Tanácskozások. 

A főrendiház elnöke, Szlávy József 
tegnap a déli órákban átjött a képviselőházba. 

miniszterrel értekezett, majd a miniszterszo- 
bába ment, hol huzamos ideig tanácskozott 
Wekerle Sándor miniszterelnökkel 
Bánffy Dezsővel, a képviselőház elnökével. 
A tanácskozás, mint értesülünk, a koronaőr- 
választás és az indemnyti-javaslat tárgyalá- 

i sának kitüzése körül forgott. 

A bebörtönzött ezredorvos. 
- A Hazink tudósitójától - 

Bndapest, decz. 11. 

Az eset előzményei. 

Még ez év julius havában történt, hogy 
dr. Kontur Béla honvéd-ezredorvos és Stéger 
Ubald honvédszázados egy békés-gyulai ven- 
déglőben összevesztek, ugy, hogy a dolog kö- 
zöttük tettlegességre került. sőt a megtáma- 
dott Kontur kénytelen volt kardját is hasz- 
nálni. 

A kinos botránynak, a mely akkoriban 
mindenfelé nagy feltünést keltett, lefolyása 
a következő volt: 

A gyulai helyőrség fölött egy magasabb 
rangu tiszt tartott szemlét, a melynek végez- 
tével a tiszti-kaszinóban bankett volt. A ban- 
ket után dr. Kontur Béla ezredorvos egy vár 
megyei tisztvlselő barátjával bement egy ká- 
véházba. Nyugodtan ültek itt, fekete kávé- 
jukat szürcsölve, a mikor berontott a kávé- 
házba mámorns állapotban Stéger Ubald 
századparancsnok egy hadnagy és néhány 
ezigány társaságában. Kontur és a vármegyei 
tisztviselő, hogy a katonatisztek mulatságát 
ne zavarják, egy mellékhelyiségbe vonultak 
vissza. 

A hadnagy és a czigányok azonban 
csakhamar elmentek és a magára maradt 
Stéger bement a külön szobába, a hol - a 
nélkül, hogy bemutatkozott volna - a Kon- 
tur asztalánál foglalt helyet. Az ezredorvos 
azonban tekintetbe véve a százados állapotát, 
maga mutatta be magát neki. 

Nehány pillanat mulva dr. Kontur a 

helyiségből kiment. Mikor visszatért, a száza- 
dost és hátrahagyott tisztviselőbt heves szó- 
váltásba keveredve találta és Stéger indula- 
tosan a következő szavakkal fordult hozzá: 

- Ezredorvos ur! Hogyan ülhet le egy 
ilyen gazemberrel egy asztalhoz ? 

Es mikor Kontur mentegetődzni akart, 
a feldühödt százados őt is becsmérlő szavak- 
kal halmozta el és végre gazembernek nevez- 
te. A becsületében megsértett ezredorvost erre 
végleg elhagyta béketürése és Stégert arczul- 
ütötte, mikor pedig ez reá akart rontani, kar- 
dot rántott és azzal több lapos vágást mért reá. 

Másnap az ügyet mindkét tiszt bejelen- 
tette felettes hatóságának és Stéger provo- 
kálta is Konturt. A vizsgálatot ez ügyben 
rögtön meginditották és annak első eredmé- 
nye az lett, hogy a párbajt a tiszteknek meg- 
tiltották. 

Körülbelül egy hó mulva mint Konturt, 
mint Stégert a fővárosba helyezték át állo- 
másfogságra és ekkor végre aug. 28-án meg- 
történt a felek között a párbaj, a melyet há- 
romszori golyóváltással pisztolyra, eredmény- 
telenség esetén pedig karddal folytatva, vit- 
tak meg. 

A honvédlovassági laktanyádan lefolyt 
párbaj alkalmával a küzdő felek három golyó- 
jának egvike sem talált, a kardpárbaj mind- 
kettő megsebesülésével végződött. 

A párbaj daczára a katonai törvénny- 
szék dr. Kontur Béla és Stéger Ubald száza- 
dos ellen folytatta a vizsgálatot s mind két 
felet többször beidézte a hadbirósághoz ki- 
hallgatásra. A vizsgálat körülbelül négy hó- 
napot vett igénybe, ugy, hogy a legfőbb ka- 
tonai törvényszék csak a napokban hozhatta 
meg az itéletet. 

Az itélet. 
Dr. Kontur Béla három nappal ezelőtt 

idézést kapott, hogy az itélethirdetés czéljá- 

es lével, csak 4 hónapi börtönre és tiszti rang- 

ból ma délelőtt 10 órakor Budán, a hadbi- 
róság előtt jelentkezzék. Dr. Kontur ma tel- 
jes ezredorvosi katonai diszben, pontosan 

megjelent a biróság előtt, mely teljes szám- 
mal, szinte ünnepélyesen fogadta. Á hadbiró- 
ság erre felolvasta előtte az itéletet, mely 
szerint dr. Kontur Béla ezredorvos, egy tiszt- 
társának tettleges bántalmazása miatt, négy 
hónapi börtönbüntetésre és rangvesztésre itél- 
tetik. Az itélet indokolása hangsulyozza, hogy 
dr. Kontur Béla ellenfelét, a századost, an- 

J nak sértő szavaira arczulütötte s azután kard- 
dal megtámadta, daczára, hogy a százados 
fegyvertelen velt. (Arról azonban megfeled- 
keznek katonáék, hogy egy katonatisztnek, 
ha gazembernek neveztetik, meg kell torolnia 
a sértést rögtön, akár védtelen az ellenfél, 
akár állig van fegyverkezve). 

Hogy azonban az elitéltnek egy kissé 
megtompitsák az élét, hozzáteszi az indoko- 
lás, hogy Kontur Bélát a katonai büntető- 

törvényköny rendelkezési alapján voltaképen 
2 évi fegyházra kellett volna itélni, de miu- 
tán Stéger Ubald százados őt gazembernek 

Először br. Fejérv áry Géza honvédelmi 

-
 nevezte s az ezredorvos csak a sulyos sér- 

tés fölötti felháborodásában nyult fegyveré- 
hez ti-szttársa ellen, a biróság a 125. §-ban 
foglalt enyhitő körülmények tekintetbe véte- 

jának elvesztésére marasztalta. 

Dr. Kontur Bélát természetesen mélyen 
megdöbbentette a szigoru itélet, a melyhez 
hasonlót egyhamar nem mondott ki még a 
honvédhadbiróság. Az itéletet sulyosbitja 
még az a körülmény, hogy a hadbiróság dr. 
Kontur Bélát nyomban fogolyuak jelentette 
ki s felhiván őt kardja átadására, a józsef- 
utczai honvéd ruharaktárral egyesitett bör- 
tönbe kisértette, a hol büntetését azonnal meg 
kellett kezdenie. 

Még csak azt sem engedték meg neki 
hogy haza menjen s elbucsnzzék fiatal fele- 
ségétől és egyetlen gyermekétől. 

Hová épitsék az igazságügyi 
palotát? 

; Kolozsvár, decz. 13. 

Vége. 

Megbocsáthatlan vétek volna e rendki- 
vül szerencsés alkalmat elszalasztani. Az Emke 
és pénzügyi palota irányvonalát folytatni kell 
a szénatér utcza végvig, egyelőre legalább is 
a nagykaszárnyának külfarkas utczai szögle- 
téig. Mert a meglevő három palotát, vagy a 
nagykaszárnyával egy vonalba kellett volna 
épiteni, vagy most már - a mint helyesebb 
is volt - ha e vonalat kihozták, folytatni 

kell tovább és pedig azért a szénatér utcza 
felső torkolatáig, mivel a düledező czigány- 
sor elodázhatlan lerombolásával a trencsintért, 
illetve nagykaszárnyasort kiszélesithetjük az 
agyagdomb alatti utczáig, megkapván egy- 
szersmind a most emlitettnek és a pata-utcza 
szabályozási vonalának természetes fix pont- 
ját. Ezért kell e remek sarok tarületét ok- 
vetlenül lefoglalni, mielőtt a kaszárnya-ház 
fölemésztené. És miután épen a szomszédos 
kaszárnyával hozzák kapcsolatba - mint a 
közgyülésen hallottuk - e szöglegnek alkal- 
matlan voltát, foglalkoznunk kell egy kissé 
a kaszárnyák ügyével. Nagyfoku rövidlátás 
volt a jövendő Kolozsvár legszebb, leg- 
értékesebb pontjait igy teletőömni ujabb ka- 
szárnyákkal. Ma már a modern európai vá- 
rosoknak közegészségügyi és közerkölcsiségi 
követelménye, hogy a kaszárnyák lehetőleg 
a városon kivül helyeztessenek, már csak 
azért is, hogy idétlen udvar terjedelmükkel 
ne akadályozzák a fejlődést. Az országnak 
jóval kissebb és igénytelenebb városai, mint 
Kolozsvár megértették a haladó korszellem- 
nek ezt a fontos követelményét. Csupán a 
setét idők reakcziónárus politikája helyezt 
az ágyut és szuronyerdőt, letőleg mindenüt! 
a városok szivébe, hogy a rebellis hajlamu 
civist folyvást sakkban tarthassa. Ez a poli- 
tika megváltozott, de minthasiri árnyait még 
ma is dédelgetnők. A hadügyi politikát, mely 
az államfentartó elem minden érdekét hát- 
térbe szoritja, folyvást ostromoljuk a papio- 
son telhetetlensége miatt és ime, hogyan be- 
czézi némely város? ! 

Pedig Budapest előljár, megmutatván 
Wekerle zsenije, hogyan kell megoldani a 
kaszárnyakérdést, minden idők eme ne bántsd 
virágát. Budapest a kaszárnyák helyébe nagy 
nemzeti alkotásokat torvez igazolva, hogy a 
városokban tulajdonkép a lenézett civis az 
ur, mint a ki verejtékes pótadóval szerzi 
ahoz a jogczimet. Nem mentség, hogy Ko- 
lozsvárnak saját helyére kellett épitkezni, hi- 
szen e központi óriási telkek árán, a város 
végén jóval több és nagyobb területeket ka- 
pott volna. Fájdalom, hogy nálunk a világot 
és az előre rohanó korszakot még mindig 
az ódon városház ablakából mérlegelik. A 
kaszárnyák káros közelségét Kolozsvár mind 
jobban megérzi. A trencsintéri parkot a baka 
és szolgáló had kora tavasztól késő őszig lefog- 
lalván az intelligenczia elől, itt eveznek se- 
regestől ama paradicsomi szférában, melynek 
kikötője lovag és hölgy részéről -- - a 
kórház! Ki ne tudná, hogy a járványok fő- 



Kolozsvárt, 1894 ELLENZEK (1124) Deczember 13. 

főszkei a kaszárnyák? Jelenleg a tiphus dü- 
höng bennük, ugy mondják. Ismétlem tehát, 
hogy le kell foglalni eme szabad saroktestü- 

Egy következő nemzedék már ugy is okosabb 
lesz és bizonyosan igyekezni fog a többit is 
lefoglalni, kitelepitni a maguk helyére az ösz- 
szes kaszárnyákat. Sehol sincs az igazságügyi 
palota rendeltetésének megfelelőbb hely. A 

jától egyenletes távolságra lenne, nyilt és 
szabad helyen, egy szép széles utczára és egy 

hatalmas térre nyillóan, két kapuval, négy 
egymást keresztező irányból könnyen megkö- 
zelithetőleg és már a főtérről kivihetően. 

gánysorig, melynek roskatag gunyhóival előbb 

park mily megbecsülhetetlen egy épületre 
nézve, melyben egy pár száz hivatalnok ül 
és lesi, hogy a hivatalos óra után hol nyer- 

vitás volna bővebben ecsetelni. 
Ugyancsak fölösleges fejtegetni a sarok 
területek roppant előnyeit architekturai és 

esztetikai szempontokból. A pénzügyigazga- 
tóság közvetlen szomszédsága sem utolsó kö- 
rülmény, ugy a felek, mint az ügyvédek ké- 
nyelmére nézve. E fényes tulajdonságokkal 

szemben valóságos mesebeli mumus számba 

a nagykaszárnya közvetlen szomszédsága miatt, 
a kérdéses helyen magát az igazságszolgálta- 
tást veszélyeztetné a dob- és trombita-zaj. 
Siralmas állapot volna, ha nehány dob és 
trombita megakadályozhatná Kolozsvár fejlő- 
dését egyik legszebb pontján, s csirájában 

ojthatná a város legéletrevalóbb terveit. Ha 
eez állitólagos zaj a pénzügyigazgatást nem 

alterálja, ugy nehány meterrel odább az igaz- 
ságügynek sem fog ártani. Hát a posta- és 
távirdának vajjon árt-é az éjjel-nappal zugó 
városi malom ? Vagy a vashid mellett az a 
másik malom nem fog-e ártani az igazsaág- 
nak, ha palotáját amaz ismeretes fátum a ki- 
szemelt helyre a nagyutczába telepiti? A 
Magyari-féle ház, a kifogásolt helyen évekig 
irodahelyiség volt és olyan bérház, mely ren- 
desen tele volt és van ma is lakóssággal, a 
mi bizonyosan nem történnék, ha ép oly al- 
kalmatlan volna a szomszédság. Ne feledjük, 
hogy az emlitett zajt a kaszárnya udvarán 
épült uj raktár emeletes tüzfala és az épi- 
tendő kétemeletes tüzfal háttal egymásnak 
teljesen felfogná. De ha fel is tesszük, bogy 

vajjon hatóságunk és szükség esetén maga az 
iigazságügyminiszterium ne tudna végezni egy 

pár dobbal és trombitával?! 
Lehetetlenség volna kieszközölni, hogy 

a dobos és trombitás-had egy másik távol- 
fekvő kaszárnyában gyakoroljon? - Mert e 
házi gyakorlaton kivül, a kaszárnya udvarán 
egy-egy szakaszgyakorlat aligha okozhat több 

mnagyabb zajt mint egy-egy utczai elvo- 
nulás. Ha csupán ez az akadály, ugy az ille- 

dolkodni a választás fölött. 

Annál kevésbbé, hogy az egyedül he- 

elsősorban és leginkább ama rendkivül ked- 

közép-utczai szöglet összeköthető. Mert vend- 

kivülinek méltán nevezhető már magában az 

a körülmény, hogy mig az ajánlott többi te- 

lekcsoportokból négy, öt, hat, sőt esetleg több 
magántulajdont kell magas áron megszerezni., 
addig a közép-utczai szögleten csupán két 
telket kell kisajátitani a ,Töröktő ig, mivel 
az előttük elterülő nagy kaszárnyasori hatal- 
mas területtel - a pénzügyi palota vona- 
láig - meg van a kivánt terület! Mi to- 
vábbá a miniszter intencziójának megfelelően 
nagyszabásu és bevégzett alkotást óhajtván 

palota idővel, a kiterjedt város bármely pont- 

utóbb el kell tünni, hogy helyet adjon a fel- ! statusnak mint testületnek ama közérdekét, 
jebb vonuló jelenlegi piacznak. S hogy egy hogy ha az igazságügyi palota e pontra ke- 

hessen minélhamarabb egy kis üdülést, nai- 

ez a körülmény komoly aggodalmat okozhat, 

lyes választást számos más előnyök mellett 

letet, mielőtt a hivatalos bölcsesség ezt is a 
kétfoiü sas molochájának dobná áldozatul. 

az igazságügyi palotával egybekapcsolni, em- 
litettük, hogy a szabályozást a széna-tér-ut- 
cza egy részének befoglalásával kiterjeszte- 
nők egyenes vonallal az agyagdombalatti ut- 
czáig, egy uj fix pont nyerhetése végett és 
ezenkivül azért, mivel ez a terv lényegileg 
az épitendő palota financz müveletéhez tar- 
tozik. 

A szénatér-utczai részterület azonnal le- 
foglalható, mivel levágva, a házak előtt el- 
vonuló dombot - a téli lábtörések állandó 
tanyáját - még mindig elég ut marad a 
közlekedésre, addig is, mig a czigánytelep 
sorsa eldől. 

A gyors végrehajtásnak nincs semmi 
n. akadálya. A nagy kaszárnya előtt vonalba 

Maga után vonná a park folytatását a czi- foglalandó terület pedig vasrácscsal keritve, 
parkirozható volna. Nem hallgatjuk el a ref. 

megy idáig amaz egyetlen ellenvetés, hogya 
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vező pénzügyi operáczió indokolja, melyel a 
utczában a város, a teljesen végrehajtandó 

. ; ; írtba, vagy még 
tékes köröknek egy pillanatig nincs mit gon- rülend,. az állam ves ztesége 

szöglet, illetőleg a körülirt kombináczió elej- 
tése folytán esetleg - 50-60.000 frt lehet. 
Feltéve pedig, hogy a telekszerzés kizárólag 

rül, annak szomszédságát, mint szerencsés vé- 
letlent kitünően felhasználhatja, a nélkül, 
hogy csupán saját érdekből szüksége volna 
máskülönben ezt, vagy azt a pontot befo- 

lyással forszirozni, A ref. status ugyanis a 
kül-magyar-utcza elején épitkezéseivel oly ha- 
talmas gyökeret vert, melynek életosztó ned- 
vei okvetlenül kihatnak az egész utczára. 
Ritka jó alkalmat ragadna meg, ha ezt a 
nemes gyökeret, friss talajon tovább ültetné 
a közep-utczába, az általa megvásárolt és le- 
hanyatlott ,Törökfő helyére épitvén egy 
modern szállodát, a mi, tekintve az igazság- 
ügyi palotába özönlő idegen forgalmat, fel- 
tétlenül biztos és nagy jövedelemforrás volna 
minden időkre nézve. 

Ajánljuk ez eszmét a ref. status szives 
figyelmébe. Előre bocsátjuk, hogy sem a te- 
lekkönyv, sem a kataszter adatai ezuttal 
megbizhatók és használhatók nem lévén, - 
ujabb mértékre voltunk utalva, habár nél- 
külözvén a legpontosabb müszaki adatokat, 
csalhatatlanságot annál kevésbé igényelhe- 
tünk, mivel a méreteken nyugvó számitás 
- a dolog természete szerint minden realis 
alap daczára csak fe tételes lehet. 

Már most kombinácziónk kiemelhetése 
végett, a legnagyobb előnyökkel biró közép 
utczai sarok területet párhuzamba téve az 
ajánlott telekcsoportokkal, teszem a kül-ma- 
gyar utczai telekcsoporttal, a következő ered- 
ményre jutunk. 

Feltéve, hogy a telekszerzés kizárólag 
az államot illeti és hogy a Magyari és Grün- 
feld féle telkek megszerezhetők legalább 
70.000 forinton, ez összeghez adván a vá- 
rosnak fizetendő 17.000 frtot, t. i. a két 
telek előtt elterülő 680 négyszög ölnek árát, 
a pénzügyi palota szinvonaláig, ölenkint 25 
forint, mérsékelt átlagért, az államnak a 
szükséges hely (és minő helyen !) csak 87.000 
forintjába kerül, a mi a kül-magyar utczai 
csoportnak 105.000 frtnyi állitólagos értéké- 
hez viszonyitva, az állam javára 18.000 fo- 
rintnyi megtakaritást jelent, sőt mivel kide- 
rülhet, hogy a külmagyar utczai csoport. mi- 
után nem két, hanem négy telekből áll, 150,000 

a várost terheli - minthogy 100,000 forin- 
tig obligálta magát - miután a szénatér 

szabályozással egyszersmind min tegy öt- 
száz négyszög ölnyi területet ölenkint 
husz forint mérsékelt átlagért 
értékesithet 10,000 forint értékben (a jómodu 
szomszédok kérdéses helyen örömest vennék), 
ezen összeg kiegészitve a fönnebb vázolt mó- 
don megnyert 17.000 forinttal, a kisajáti- 
tandó két teleknek feltételezett 70.000 fo- 
rintnyi készpénz vételárából levonható 27000 
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készpénzbe kerülne, a szénatér-utczai nyere- 
séggel és ama természetben levő 680 [ öl 
segélyével, mely a kivánt területhez szüksé- 
ges s a mely a városnak nem kerülne pén- 
zébe, de máskülönben nem is értékesithetné 
önmagában. E 43000 forint készpénz kiadás, 
a külmagyar utczai csoportnak, csupán a fel- 
vett 105.000 forintnyi értékéhez viszonyitva 
magában véve 62000 forint külömbözet. Ha 
pedig a város oly szerencsés lehetne, hogy a 
miniszter a felajánlott 100.000 forint fejében 
a szükséges telekkel is beéri, ugy a közép- 
utczai sarokterületért adandó 483000 forint 
készpénz, viszonyitva ama 100.000 forinthoz, 
57.000 forint megtakaritást, mint a városnak 
ezen kombináczióból származó tiszta nyere- 
séget eredményezi. E számok azt hiszem a 
gondolkodásra elég anyagot nyujtanak. Va- 
lóban Kolozsvár örökös lekötelezettje volna 
az intéző körük ama vezértalentumának, ki e 
pompás helyet megmentené az elzülléstől, 
szakszerü fejtegetéssel és eleven numerusok- 
kal meggyőzvén a minisztert, hogy az épi- 
tendő palotának ennél különb helye nincs a 
városon. Az egyéni izlés, telfogás és kombi- 
náló tehetség ugyan különböző lehet, de azt 
hiszem abban mindnyájan egyet értünk, hogy 
nincs oly magasrangu privát gusztus, vagy 
hétköznapi magánérdek, mely e hatalmas 
ügyet jogosan befolyásolhatná és hogy az in- 
téző körök felelősséggel tartoznak, ugy a mai 
mint a jövendő Kolozsvárnak az iránt, hogy 
ezt a kérdést, melyben az invenczió és szel- 
lem remekelni van hivatva, valóban lelkiös- 
merettel, szakértelemmel, izléssel és oly prak- 
tikusan oldották meg az adott viszonyok közt, 
a miként csak lehetett ! 

Eperjessy Dénes. 

Levelek.' 
I 

Abrudbánya, decz. 8. 

Böckel Samu helybeli gyógyszerész 
kezdeményezésére nehány héttel ezelőtt fillér- 
estélyek tartására határozták el magukat 
többen. Ezen estélyek czélja az volt, hogy a 
csekély 25 kr belépti dijból megmaradó tiszta 
jövedelem ide való szegény tanulók segélye- 
zésére fordittassék. Nevezett gyógyszerész ur 
dij nélkül ajánlotta föl ezen estélyek meg- 
tartására egész lakását, és nagy ügybuzga- 
lommal törekedett a dicsérendő czélra minél 
többet összegvüjteni. 

Mózes Andrásné, kolozsvári unitárius 
papné, csak nem régen elhunytával, Böckelé- 
ket is gyász érte, s igy a fillérestélyek to- 
vább megtartása elmaradt. A kis estély a 
tegnapi napon nagyra nőtte ki magát, a meny- 
nyiben az estélyek folytatását Zanathy hely- 
beli járásbiró vette kezébe, s mint kaszinónk 

elnöke, ide hivta össze fillérestélyre az ösz- 

magasabb összegbe ke- 
a középutczai 

szes városi közönséget, megnyitván az estélyt 
műkedvelők zene- és szavallat előadásával és 
folytátván tánczmulátsággal. 

Zsufolásig megtelt a kaszinő helyisége, 
daczára, hogy az iparos polgárság csak el- 

enyésző csekély számban vett részt, az oláh- 
ság pedig kivétel nélkül tüntetőleg távol tar- 
totta magát. 170 frt tiszta jövedelem folyt 
be a szép czélra, azon 12 frtnyi összeggel 
együtt, melyet Böckel Samu beküldött előbbi 

bevételekből. 

forint nyereséget ad, ugy hogy az igazság- 
ügyi palota tulajdonkép csak 48.000 forint 

Jelenvoltak : 
Boér Béla, Broz Alajosné, Böhm városi 

tanácsos, Balosz, Glücksel, Gallor, Jancsóné, 
Incze, Kozmáné, Knobloch, Miklósi, Mészá- 
ros, Mike, Molnár Árpád, Molnár Ferencz, 
Nickel, Roth Ferencz, Sidló, Stein, Schmiedt, 
Sófalvy, Török dr., Zanathy családjaik szá- 
mos tagjával. Résztvett az itt állomásozó va- 

*) Tárgyhalmaz miatt késtek. 

dász-zászlóalj összes tisztikara, élükön az al- 
ezredes kedves nejével és három leányaival; 
Hodik főhadnagy szintén nejével és egy 
Stokerauból látogatóba jött nővérével. Nagy 
Vilmos, a topánfalvi csendőrség hadnagya és 
Gönczy Endre ottani szolgabiró. 

Rejtély marad előttünk, hogy mi, kik 
mindig szivesen elmegyünk az oláhok által 
rendezett jótékony mulatságokra, sőbt más 
mulatságaikra is, ha meghivnak, ők ez idén- 
től kezdve teljesen kizárkóztak a magyarok- 
kal való társadalmi érintkezésből. Nagyon 
sajnáljuk! mert valóban nehányi gen tekinté- 
lyes uri oláh család van itt, a mely társadal- 
munkra veszteség, ha elmarad körünkből, s 
épen ezek eljárását tartjuk helytelennék, mert 
hisz a müvelt ember nem viszi be a politi- 
kát a társadalomba oda, a hová a jótékony- 
ság szólitja. 

Referator. 

k 
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Báuffi-Hunyad, decz. 10. 

Tegnapelőtt tartatott mag B.-Hunyadon 
az igen sikerültnek mondható mükedvelői elő- 
adás, zártkörü tánczvigalommal egybekötve, 
melynek tiszta jövedelme, mintegy 40 frt, jó- 
tékony czélra fordittatik. 

Az estély sikeréhez járult a rendező-bi- 
zottság fáradhatatlan munkássága, mely va- 
lóban elismerést érdemel. 

Már fél 8 óra előtt szépszámu közönség 
gyült össze a „Tigris szálló nagytermébe, 
mely ezuttal igenis kicsinynek bizonyult az 
érdeklődők befogadására. 

A 10 tagból álló mükedvelői zenekar a 
közönség tetszését kiérdemelve nyitotta meg 
az estélyt, mire a függöny felgördült. 

Schanetron ur adta elő „legény-bucsu' 
czimü monologot. 

Követhezett a szinielőadás, mely igen 
sikerültnek volt mondható Murai Károly 
,Virágfakadás? czimü darabját adták elő 
s a szereplők egyes jeleneteknél méltán meg- 
érdemelt tapsokat arrattak. 

Otthonos n, ugodtsággal játszott Veress 
Károly ur (Péter. Kitüntek, mint szintén jó 
játékosok Subotin Mariska k. a. (Nelli) Végh 
Árthur ur (Laczi , továbbá Végh Mariska k. 
a. (Martha) Ravasz Bella k. a. (Kati). 

Nagy Miki gyermek-szerepében a kö- 
zönség valóban gyönyörködött. 

Most jött a várvavárt általános sze- 
replés, a táncz. Az előbbi szereplők ebből is 
derekasan kivették részüket, mindenki mu- 
latott, tánczolt a kitünő zene mellett, mit 
Csikay kedvelt zenekara szolgáltatott. A né- 
gyeseket 35-40 pár járta. 

A hangulat mindvégig vidám volt, mely 
a reggeli órákig tartotta össze a mulatozó- 
kat, mikor aztán mindenki megelégedetten 
távozott el egy kedvesen, egy falusiason el- 
töltött estély emlékeivel. Ugy erkölcsi, mint 
anyagi tekinitetben is porapáson sikerült mu- 
latságon a közeli vidékről s Kolozsvárról is 
többen vettek részt. 

V. Endre, 

Az EMKE igazgató-választmá- 
nyi gyűlése. 

Kolozsvár, decz. 13. 

Jelenvoltak Rethlen Gábor gróf elnök, 
Béldi Ákos gróf, Kuun Géza gróf (Maros- 
Németi) alelnökök, Sándor József t. alelnök- 
főtitkár, Merza Lajos főpénztáros, Fekete N. 
Béla jegyző, Szekula Ákos ellenőr, Sárkány 
Ferencz számvizsgáló, Csiky Viktor dr., Deáky 
Albert, Ditrói Mór, Jósika Lajos báró (Bra- 
nyicska), Kornis Viktor gróf (Szent-Benedek), 

Lengyel Lajos (Erzsébetváros), K. Sándor Jó- 
zsef (Déva), Szabó Samu, Páll István. 

Elnökölt Bethlen Gábor gróf. Elóadott 
Sándor József. Jegyzett Fekete N. Béla. 

Berzeviczy Béla Budapestről, Karácso- 
nyi Sándor gazdatiszt Kékesről, Tordai köz- 
gyülés 100-as rondező bizottsága, Berzenczey 
István, dr. Issekutz Viktor országos képviselő 
utján 100-100 frttal, Szongott Vilibáld ala- 
pitványa emelésében perselgyüjtésben 24 fo- 
rintot küldött. 

Merza Lajos főpénztáros jelentése sze- 
rint az Emke nov. havi bevétele 15.699 frt 
24 kr, ebből 10.000 forint néhai Balogh Já- 
nos tövisi birtokos ingatlan hagyatéka, át- 
meneti tétel 4394 frt 92 kr, készpénz bevé- 
tel 1347 frt 32 kr. Vagyon deczember hó 
1-én 1,115.563 frt 19 kr. 

Az algyógyi földmives iskola ügyében 
ujabb felterjesztést tesz a választmány a föld- 
mivelésügyi m. kir. miniszterhez a tanerők 
állandósitása czéljából. 

Merza Lajos főpénztáros jelentést tesz 
a magyaró-kereki iskola átvételéről; erről 
hirrovatunkban emlékezünk meg. 

Lengyel Lajos alapitó tag jelentést tesz 
a vámos-udvarhelyi iskola megvizsgálása czél- 
jából történt kisztálásáról. Jelentése alapján 
a választmány kimondja, hogy Kiskükülővár- 
megye alispánját és kir. tanfelügyelőjét meg 
keresi mielőbb állami iskola létesitése érde- 
kében. Tavasszal az egyesület az iskolát be- 
szünteti. 

A sósmezői róm. rath. kincstári lel- 
kész 100 frt. segélyét a választmány tovább 
nem folyósitja. 

Az uradalmi szakosztály javaslata alap- 
ján kimondatik, hogy az Egyesület Emke 
olvasóköröket is szervez. 

Az Emke dalosköre 4 szólam kiadása 
kimondatott és a szerkesztéssel Deák Gerő 
bizatott meg; kiadó a La mp el Róbert czég. 

A Gyertyánffy jutalmat a választmány 
a beérkezett kérelmezők közül mint aránylag 
legméltóbbnak Kiss Lajos bodolai tanitónak 
szavazza meg. 

A lövétei tüzkárosultaknak és a mára- 
marosi inségeseknek a könyöradomány alap- 
ból 15-15 frt szavaztatik meg. 

Rafay Károly hagyatékának tárgya- 
lása f. hó 16-ára tüzetvén ki, az egyesület 
képviseletére Sebesi Ákos udvarhelyi jogz- 
tanácsos kéretett fel. 

A tagdij beszedések ügyében a választ- 
mány kimondja, hogy a hátralékosokhoz bi- 
rósági fizetési meghagyást intéz. 

Az ezeréves kiállitás f. hó 18-án tar- 
tandó budapesti ismerkedési estélyére az Emke 
milleniális bizottsági tagjai kiküldetnekk 

A háromszékvármegyei választmánynak 
f. hó 16-án leendő ujjászervező közgyülésére, 
melyet Potza József főispán hivott egybe, 
Koós Ferencz kir. tan. választmányitag kül- 
detik ki. : 

A hunyadmegyei választmány f. hó 30- 
án tartandó közgyülésén a központnak is kép- 
viseletével Kuun Géza alelnök és K. Sándor 
József választmányi tag bizatnak meg. Több 
tárgy nem lévén az ülés bezáratik. 

Palota-őrök.....! 
AjGr. .. d kávéház hosszu téglány alaku 

asztala körül nyolczan ülnek. A közel lévő 
vaskályha ontja a meleget s a márvány asz- 
talok körül ülő vendégek pedig a czigaretta- 
füstöt. A meleg, füsttel telitelt lég földig nyo- 

mul alá, de ezzel a csekélységgel senki sem 

törődik. Itt kalabriás, amott piduet, amott 
másféle játékban csattan a blatt a márvány- 
lapra, de a kibiczek csoportját mégis a tég- 

lányalaku nyolczak asztala vonja maga kö- 

rül. Itt az ugynevezett ,Nobel ein und drei- 
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Aura. 
- Angol regény. - 

Az „Ellenzék: számára forditotta: 

AMCA. 

XXVII. 
(Folytatás.) (54) 

Dávid megköszönte és áldotta. Beszél- 
getésük nem tartott hosszasan, mert Dávid- 
nak nem volt szabad az utolsó vonatról le- 

késni, hogy reggelre Smokinghamba vissza 
térhessen. 

Strange Róbert nagyon szelid és udva- 

ideje közeledett. Dávidnak és Aurának vala- 
hogy mindig sikerült az ő heves, de gyáva 
természetét leigázni. Mindig érezte a fensöbb- 

ségüket, ez nagyon kellemetlen érzet volt 
és tiszteletet parancsolt irántuk. 

.
.
.
.
 

Aura majdnem nevetni tudott volna, 
látva, hogy mily udvariasan bucsuzott el férje 

testvérétől, mily készséggel adott az utra 
egy üveg bort, süteményt, hirlapokat hogy 

olvasson, egy meleg felső kabátot az éjjeli 

utazásra és többször ismételte, hogy ügyel- 
jen magára. 

Aura kétségtelennek látta Dávidnak 

tudtára adni, hogy ezelőtt egy órával Strange 

ur csalónak és tolvajnak nevezte őt. Azilyen 
revelácziókat mindig jobb elhallgatni - és 
Aura egy nagyon nehéz leczkét kezdett meg- 

tanulni - olyan leczkét a mi egy fiatal és 

impulsiv asszonynak kemény feladat volt - 

hogy okos legyen és tudja, hogy mikor kell 

hallgatni. ; 

XXVIII. 

A következő napokban Aurának minden 
igyekezete daczára sem sikerült Olivával ta- 
lálkozni. - Ő számitott arra, hogy a lady 
Hampstead estélyén Oliva is ott fog lenni, 
de csalódott, mert Marchmont ur és lady 
Adéla egyedül jelentek meg és a leányuk el- 
maradását egy erős főfájással mentették ki. 

- Lady Adéla, lesz szives Olivának 
megmondani, hogy holnap jöjjön el hozzám 
villásreggelire? - kérdé Aura az anyjától. 
Es aztán együtt mehetünk kocsikázni. 

Lady Adéla a megtestesült édesség volt. 
Hüségesen megigérte, hogy Oliva a követ- 
kező napon a ,kedves Aurával fog villás- 
reggelizni; de, midőn a villásreggeli órája el- 
érkezett, a várt vendég helyett egy czédula 
jött, tele sajnálkozással és mentegetődzéssel 
az Oliva elmaradása miatt. A kedves gyer- 
mek annyira el volt foglalva, - irta lady 

va- Adéla - lesz szives Aura neki megbocsátani ? 

rias volt hozzá, midőn az elindulásának az Oliva üdvözletét küldi és nagyon sajnálja, 
hogy ma nem élvezheti az ő társaságát. 

Aura meg volt róla győződve, hogy 
Oliva az ő mieghivásáról egy szót sem tudott. 

A következő napon Aura egyenesebb 
lépést tett, és elment Eaton térre ladly Adé- 
lát meglátogatni olyan órában, midőn bizo- 
nyosan tudta, hogy otthon találja Lady Adé- 
la kinyujtott kezekkel fogadta és barát- 
ságosan megcsókolta. 

- Lady Adéla, az én látogatásom most 
Olivát illeti, - mondá Aura. Régóta nem 
láttam őtet, - Hol van ? 

- Szerencsétlenségére most nincs itt- 
hon; és édesem, ő nagyon fogja sajnálni, 
hogy nem találkozhatott veled ! 

E szavakat alig ejtette ki a száján, 
midőn az ajtó megnyilt, Oliva lépett a szobába. 
Nem volt kimenő ruhába öltözve, és nem 
látszott rajta, hogy künt lett volna. 

- Oh, haza jöttél édesem? - mondá 

lady Adéla és minden erőfeszitése daczára, 
hogy zavarát eltitkolja - elpirult. 

- Mama én nem voltam künt, - vá- 
laszolá Oliva szelid meglepetéssel. 

És aztán ő is elpirult, még pedig fáj- 
dalmasan, mert nem tudott az Aura szeme 
közzé nézni midőn kezet szoritott vele. 

-- Oliva, felmehetek a szobádba, beszél- 
jek veled ? : 

- De lady Adéla ezt nem enged- 
hette meg. 

- Aura, te nem mondhatsz Olivának 
olyasmit, a mit én előttem el ne lehetne 
mondani, - szolt közbe határozottan. Ha az 
olyasmi, a mit szégyelsz előttem elmondani, 
ugy sokkal jobb lesz azt elmondatlanul 
hagyni. : 

- Én nem szégyenlem azt tenni, - 
viszonzá Aura az ellenfele kihivására. Az 
egész világ előtt elmondanám, de azt gon- 
gondoltam, hogy Oliva jobb szeretné ha 
egyedül maradnánk. 

- Aura, ha Olivának gratulálni ki- 
vánsz az eljegyzéséhez, mert egyébb mon- 
dani valód nem lehet hozzá, azt előttem is 
megteheted, - mondá lady Adéla kihivóan. 

- Nem szándékom Olivának gratulálni 
- nem én, - és tényleg. nem értem ezt az 
uj eljegyzést a miről beszélnek, - és nem 
tudom azt el hinni. 

Oliva már régóta a Dávid testvérem 
jegyese, és én azt hiszem, hogy ő még most 
som szakitott vele. 

Oliva sirni kezdett. 
- Oh Aura - ne beszélj! - kiáltá. 

Te nem tudod, hogy mit beszélsz! 

Lady Adéla gunyosan nevetett. 
- Édes Aurám, te magad nagyon sza- 

bálytalan modorban nevekedtél és valószinü- 

j leg nincs tudomásod arról, hogy a gondosan 
nevelt fiatal kisasszonyoknak mai napság 

nincs megengedve, hogy magukat a szüleik 

tudta és beleegyezése nélkül jegyezzék el a 
szegény ifjakkal. Marchmont ur és én, nem 
ismerjük el más eljegyzésnek a létezését a 
leányunkra vonatkozólag, mint azt, a melybe 
a mi teljes jóváhagyásunkkal Baron von 
Gröhnsteinnal most lépett. 

Aura Oliva felé fordult, azt várva tőle, 
hogy tiltakozik és ellentmond; de Oliva csak 
sirt reménytelenül - ő a diványra vetette 
magát és arcza a vánkosokba volt temetve. 

- Oliva - kiálá Aura élesen, égő ha- 
raggal a szivépben - nincs semmi mondani 
valód - egy szavad sincsen a szeretőd mel- 
lett, kinek szive hütlenséged miatt megsza- 
kad? Egyszer életedben nem tudsz bátor 
lenni és erős és igaz, vagy te is olyan vag 
mit anyád és a gazdagságot elibe teszed a 
szerelemnek és egy lealázólag egyenetlen há- 
zasságot a szived választottjával való igazi 
boldogságnak? 

És ekkor lady Adéla ismét nevetett és 
ez alkalommal sokkal hangosabban és meg- 
vetőbben, mint valaha. 

- Valóban édes Aurám, éppen te tő. 
led hallani ilyen beszédet - igazán nevet- 
séges - te tőled, a ki oly bámulatosan és 
kitünően gyakorlati voltál a saját férjhez- 
meneteledben! Saul a próféták között van? 
Nagyon szeretném tudni, hogy te miért men- 
tél a gazdag parvenuhoz, a ki születésben 
annyira alantad állott és olyan öreg, hogy 
az atyád lehetne - ha nem a vagyonáért? 

A vér szuró fájdalommal zökött Aurá- 
nak az arczába. A sértés kegyetlenségét csak 
annál mélyebben érezte, mert tagadhatatlan 
igazság volt az alapja. Hogy e nőietlen támadás 
visszautasitására minő szavakat talált volnas a 
saját és a férje méltóságát miképpen tart- 
hatta volna fel, azt Aura soha sem tudta, 

mert szerencsére ebben a pillanatban az ajtó 
megnyilt és Baron von Gröhnstein lépett be 
Aura felhasználta az alkalmat és anyjától s 
leányától bucsuzás nélkül távozott. A szégyen 

és harag forró könnyei tolultak a szemeibe 

amint a Lady Adéla ajtai elől elhajtatott és 
szive oly nehéz volt mint az ólom. 

- Több bajt csináltam mint hasznot, 
gondolá. És annak az asszonynak az iszonyu 
sértése után, hogy lépjek be ismét a házába, 
és hogy bészélhessek Olivával? 

De Lady Adéla valószinüleg érezte, hogy 
messzebb ment, mint kellett volna; és talán 
a szive mélyében megszégyenülve érezte ma- 
gát önmaga előtt, hogy régi szeretőjének a 
leánya iránt oly nőietlenül kiméletlen szava- 
kat használt, mert még azon este egy kis 
levélkét kapott Aura tőle. 

,Edes gyermekem, nem lett volna sza- 
bad igy beszélnem hozzád, a hogy tettem, de 
indulatba jöttem. Kérlek, bocsás meg az atyál 
barátjának. De édés Aurám, értsük meg egy- 
mást. Te ne avatkozz a leányom házasságá- 
ba; mi nem engedhetjük meg, hogy a test- 
véredhez menjen. Dávid nagyon kedves és jó 
fiu és mi sikert kivánunk az előmeneteléhez,; 
de ő nincsolyan helyzetben hogy nősülhessen 
és a hosszu eljegyzés olyan dolog, a mit sem 
a férjem sem én nem fogunk megengedni so- 
ha. Kérlek verd ki ezt a fejedből, és mond 
meg a testvéreknek egész világosan, hogy ez 
teljes lehetetlen. 

Ezt tenni sokkal jobb és bölcsebb vol- 
na, mint a kedves gyermek lelki nyugalmát 
feldulni és a szülei akarata ellen való láza- 
dásra késztetni. 

Mindig őszinte barátnéd, 
Marchmont Adéla. 

Ez a levél reménytelenné látszott ten- 
ni a dolgot. Aura alig tudta, hogy a Dávild 
javára miképen tudna további lépéseket ten 
ni. Zavarban volt és tünődött és ez ügyre 
nézve szinte minden reményét elveszitette. 
De különben is, az Oliva viselkedése sem jo- 
gositotta fel arra, hogy még ezután is segit- 
ségére probáljon lenni. 

(Folyt. köv.) 
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rvagy a characterisztikus néven elő- 

ló ,Feuer" járja. 

Az asztal-főn a Feuer király ül, válasz- 

u fésült pompás bajuszszal, derült ke- 

el és állandó jó kedvvel. Veszit vagy 

neki egyre megy, a fődolog az, hogy 

híz mind a hét tagját figyelemmel ki- 

6 tudja, hogy ki ,megy" hetesre, al- 

Eirályra, vagy pirosra, zöldre, makkra és 

monként konstatálja, hogy: 

-Az a piros filkó, vagy a zöld tizes, 

1a makkhetes - meghalt. 

Kezdődik az osztás. A jegyző, ki a fe- 

blát vezeti, konstatálja, hogy mindenki 

le-e a ,„zaczczot" s aztán odaszól az 

yát kap, - három meg az asztalra 

melyből váltogatni lehet. 

osztás utáni pillanatban mély csend. 

gusztál és a szerint, a mint jó, kö- 

vagy rosz kártyát kap - halkan mo 

a szomszédjának, vagy a kibiczének: 

Nagyszerü kártya 

Kétes kártya. 
Komisz kártya. 

Nem jóő ide az azöld ász, szól közbe 

ak egyike, a kinek a tökfilkóra van 

Tüz az asztalon, tiz a kézbe, mondja 

a melyik apró „háromszor'-t szo- 

a markában. (Általános mozgás.) 

A zöld ász azonban ott marad és nem 

m az asztalon, ámde a következő váltó 

öldjét" magasra emelve kiáltja : 

Palota őrök....! Vigyázzatok !9) 

azt jelenti, hogy ,Feuer vertig" és 

ltás nem lesz. 

kor a felemelt kéz lecsap és kiterül 

rvány asztalon a ,zöld harminczegy. 

Puff, puff, puff! zugnak a kibiczek. 

Minden szem az asztalra teritett kár- 

szegeződik. 

Sok „tiz morogják a kibiczek. 

- Egy ,kilencz" hangzik megtört me- 

ikus hangon. 

Ön lovag! konstatálja a ,ház" el- 

és a jegyző a fekete táblára igtatja G. 

annyit jelent, hogy a Simi fia beteg. 

lános derültség.) 

Ujabb osztás. Ujabb gusztálás. Töredé- 

mondatok, melyek az idegennek egyip- 

hieroglifek, de a ,feuerista" érti. Mit 

te? Tüzet ütök ! Ki vagyok egyenesedve. 

elmegyek. Egy eset segithet. Komisz 

lső vagyok. 

Ezürzavaros hangokból kikicsap eg 

riton : 
Nem lesz tekintetem, sem csókom 

Másé, csak tied.... 
A kasszánál trónóló bübájos bayadér 

me arra csillan, de csakhamar visszatér a 

Leutinandhoz, a ki kapuczinert szür- 

1 és Frendemblattot olvas. Totyó, a disz-ki- 

t idegesen eszi a bajuszát és mormog va- 

uit a játékos fülébe. Jaj annak, 
a ki rá 

Igat. A balszerencsét viszi magával és ,he- 

n kiszárad a fü." 

közben Feuert ütnek és a merész orru 

elég jó képü énekes, kinek Totyó mor- 

, kedélyes haraggal kiáltja : 

Az orrom előtt „veri ki." Pihá pi- 

ték! (Meghal. Hosszantartó zajos de- 

ég. Elnök csenget és Simont szólitja, de 

mon nincs sehol!) 

A játék mind szükebb körre szorul. A 

ának halottai vannak, de ezek a halottak 

vevés utján ismét föltámadnak. 

-A helyem eladó, mondják. 

2 Egy zaczcez, s ha megnyerem még 

czez! mondja a phlegmatikus tempera- 

mu terménykereskedő. ; 

- Egy dinnye, s ha megnyeri két 

- feleli Ravachol Laczika, derült 

- Egy osztás, két osztás, három osz- 

IHa ezt kibirom aztán.... 

Aztán hallgat. Csupa fül, csupa figye- 

indenki. Az elnök - miután végig néz 

váltást, vészjósló hangon mondja a 

bb félnek : 
- Megette a szurkot! 
- Ki van egyenesedve kérdi a halálra 

- Pász - kiált fel az ellenfél és ki- 

a kártyáját! Aztán besöpri a koroná- 
nyolczak ujra elfoglalják helyeiket, a 

ek utólagos megjegyzéseket tesznek, Si- 

megnézi, hogy le van-e téve a piczula 

énzképen s aztán ujra hangzik a nó- 

.. mehet .... tovább, tovább... 

Harras Rudolf. 

*) Legujabban, ugy tudom ezen kifejezés- 
lzik a veszélyt. 

A városszolgák megérkeztek !4 
szedő. 

, hogy ,mehet." Minden ember há- 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 13. 

- A Pusztai-árvák javára a legszebb 
gyüjtés eddig a gr. Béldi Emmáé. A gróf- 

kisasszony nemes szivétől indittatva még a 

bizottság megalakulása előtt mint első gyüjtő 

külön ivvel kereste fel a főuri köröket. A 

bizottság tegnap ellenőrnek Szekula Akost 

választotta meg. Gyüjtéseiket beküldötték ed- 

dig dr. Lázár Gyuláné - Kasztner Janka, 

(nőtanitóképző) Hadházy Ferencz (dohány- 

gyár) Biró Béla (plébánia), Benigni Sámuel 

(iparosegyesület), Márkus János (ref. status 

irodája), Issekutz Gyula dr, Dobál Antal, 

Radnóti Dezső, Gyalui Farkas dr. A gyüjté- 

sek az eljárás befejezte után nyilvánosan 

fognak elszámoltatni. Pusztai Béla családjá- 

val a bizottság az összeköttetést Ditroi Mór 

igazgató és Makróczy János pénztáros utján 

tartja fenn. A napi szükségekről gondoskodva 

van. Ivek még mindig rendelkezésre állanak. 

- Kossuth Lajos szemfedője és pár- 
nája. Olvasóink emlékezni fognak, hogy Kos- 

suth Lajos holttestére az erdélyi csángó nők 

készitettek szemfedőt, ők csináltak a feje alá 

párnát. A brassó vidéki csángó nők sok ideig 
Biró Béla apátplébános 10 frt. Eilson altábor- 

A gondolat és kivitel különben egy lelkes 

honleány öipos Jánosnészül. Bereczky Anna 

dolgoztak e müvészileg kiállitott tárgyakon. 

csernátfalusi urnő érdeme, ki a tárgyak elké- 

szitése után több rendbeli levelet és táviratot 

váltott Helfi Ignáczczal és dr. Bassó Arnouxal 

Kossuth Lajos orvosával. E levelek eredetijei 

a Kossuth halálára s temetésére vonatkozó 

relikviák között a legérdekesebbek. E levele- 

ket most a kolozsvári orsz. ereklye- 

muzeumba küldte a brassói honvéd- 

egylet elnöke: Jeszenszky István ezredes. El- 
küldés előtt a leveleket egy albumba másolta 

le az urnő számára Koós Ferencz kir. taná- 

csos, tanfelügyelő. A Kossuth Lajos szemfe- 

dője és párnája elküldésével kapcsolatban a 

következő levél váltás történt: 

I. Sipos Jánosné levele Helfi Ignáczhoz 
Csernátfalu, 1894 aug. hó 12-én. 

II. Helfi Ignácz levele Sipos Jánosné- 
hoz Budapest 18983 okt. 2. 

III. Helfi Ignácz levele Sipos Jánosné- 

hoz Budapest. Kisfaludy u. 19 nov. 24-93. 

IV. Dr. Basso Arnux levele Sipos Já- 

nosnéhoz, Turin 1893 szept. 22, Akademia 

Albertina. 

V. Dr. Bassó sürgönye Siposnéhoz III. 

25-én Turin. Basso Ungaria. 

VI. A brassómegyei 48-49 honvéd- 
egylet köszönő irata Sipos Jánosnéhoz. Brasssó 

1894 márcz. 27. sz. 31. 

VII. Dr. Bassó Arnoux névjegye Sipos- 

néhoz Budagestről, Kossut temetése alkal- 

mával. 
VIII. Dr. Bassó Arnoux levele Sipos 

Jánosnéhoz Budapest 1894 jul. 25. 

Sipos János levele Koós Ferenczhez 

Csernátfalu, 1894 nov. 13. 

X. A turini vámhivatal 6 drb. okmánya 
és dr. Bassó Arnoux egy drb 126 franc 25 

czentimerről szóló számlája. 

- Társas estély. Minden hó 15-én ba- 

rátságos őssszejöveteleket szokott rendezni 

egy társaság, mely a nagy idők embereiből 

a Történelmi Lapok s az ereklye muzeum 

hivatalából áll. A decz. 15. összejövetelt a 

szokottnál ünnepélyesebb formában fogják 

megtartani. Ekkor ugyanis egy szépen kiálli- 

tott s a társaság mindenik tagja által aláirt 

emlék levelet nyujtanak át az estélyek egyik 

tagjának, ki már 25 ilyen összejövetelen vett 

részt s a hazafias eszméknek mind az élet. 
ben, mind a társaságokban több mint fél 

századon keresztül lelkes baijnoka volt. Az 

emlék levél mellé még egyéb is járul. Kisebb 

adakozásokból alapitványt tesznek a társaság 

tagjai az ünnepelt aevének és emlékének 

fentartására a muzeum javára és ezt az ala- 

pitványt hónapról hónapra az összejövetele- 

ken apróbb adományok hozzá csatolásával 

növelni fogiák mind addig, mig a társaság 

nak egy másik tagja éri el 24-ik estélyen 
való részvétel ünnepét. Ekkor ennek a nevére 
létesitenek alapitványt. A kik ez összejövete- 

leknek nem rendes látogatói s akik a decz. 
15 társas estélyen megjelenni óhajtanak azok 
sziveskedjenek Böckel Károlynál kitett iven 
nevüket feljegyeztetni, hogy a rendezőség a 
megjelenők létszámáról kényelmesebb elhelye- 
zés tekintetéből előre tájékozva legyen. 

- Magyaró-kereki Emke is- 
kola átvételét f. hó 7-én ejtette meg Mer- 
za Lajos főpénztáros. Az E. M. K. E. tegnapi 
választmányi gyülésén tett jelentése szerint 
az iskola épület Kolozsmegye ily nemü leg 
jobb iskolája, Epitési értéke 5235 frt 1 kr. 
A telken kivül, mely tudvalevőleg Szász Do- 
mokosné - Nagy Ilka ajándéka, az épités 
tervezése és a vezetését kezdet óta Koleszár 
Lejos a b.-hunyadi állami iskolák igazgatója, 
mint az Emke kalotaszegi körének titkára 
vezette a legnagyobb buzgalommal és oda- 
adással, mert a helyszinén nem volt, a kit 
e nagy munkával megbizni lehetett volna. 
A választmány tekintettel Koleszár Lajos 
köri titkárnak kifejttett érdemeire egyhan- 
gulag kimondotta, hogy elismerése kifejezése 
végett felterjesztést intéz a vallás- és köz- 
oktatásügyi kir. miniszterhez, az egyesület 
pedig Koleszár Lajost diszoklevéllel tünteti ki 

- Hazafias alapitvány. Mult hó 30-án. 
hunyt el Veress Ferencz 48-49-beli honvéd 
tüzmester Középfalván, Szolnok Dobokame- 
gyében. A gyászos alkalomból az elhunyt test 
vérei és gyermekei, Gyárfás Albert bethleni 
lelkész inditványára kimondották, hogy ko- 
szoruk helyett 565 frt alapitványt tesznek le 
az Emke-nél egy föltétellel, hogy ennek ka- 
matait az egyesület a Kolozsvártt felállitandó 
honvédmenedékház agg honvédei javára szol- 
gáltassa ki, a mig ily honvéd lesz, azután az 
összeg kamatai az egyesületre szállanak. A 
választmány a szép alapitvány kezelését a 

honvédekre való tekintettel elfogadta, és az 
alapitó-levél megszövegezésével a főtitkárt 
bizta meg. 

Köszönet nyilvánitás. 
A kőzépisk. tanárjelőltek által 1894 decz. 

2-án - saját segélyegyesületük javára - ren- 
dezett ,Matinie-'re felülfizettek : 

Meltzl Hugó dr. 10 frt. Szabó Dénes dr. 
10 frt, Apáthy István dr. 5 frt, Finály Henrik 
dr. 5 frt, Gyarmathy Zsiga urnő 5. frt, Kenye 
res Balázs dr. 5 frt, Koch Antal dr. ' írt, 
Márki Sándor dr. 5 frt, Pecz Vilmos dr. 5 frt, 

Terner Adolf dr. frt, Fabinyi Rudolt dr. 3 frt, 
Balázs Ignácz dr. 3 frt, Lőte József dr. 8 frt, 
Pisztóri Mór dr. 3. frt, Szamosi János dr. 8 frt, 
Vályi Gyula dr. 3 frt, Madránszky László dr. 3 frt, 
Cserép József dr. 2 frt, Farkas Gyula dr. 2 frt, 
Schilling Lajos dr. 2 frt, Szádeszky Lajos dr. 2 frt, 
Széchy Károly dr. 2 frt, Abt Antal dr. 1 frt, 

Pályi Mór 1 frt, Domokos Károly 50 kr, és X. y . 
10 krral, összesen; 98 forint 60 krral. Fogad- 

ják a rondező bizottság hálás. köszönetét. Ko- 
lozsvártt 1804 decz. 6-án rendező bizottság ne- 
vében Orosz József biz. és s. egyl. pénztárnok. 

A-kolozsvári dalkörneknov. 

24-én rendezett dalestélyén szivesek voltak fe- 
lülfizetni; Hegedüs Sándor orsz. képv. 10 frt, 

nagy 4 frt, Pál István státusreferens 3 fit, 
Kováos Ferencz 1 frt, és Kozma László 1 frtot. 
A rendező bizottság és az egylet nevében a 
legmélyebb köszönetet tolmácsolom. Ajtai 
K. Albertt. pénztárnok. 

- Szinház. Tegnap gyönge előadásban 
került szinre ,Szép Heléna' ez a régi ked- 
velt operette. Az előadásnak azonban még 

is volt érdekessége, a mennyiben Párist Si- 

pos Etelka, Helénát pedig Inkei Gizella 
játszta. A közönség a két fiatal szinésznő 

sikerültebb jeleneteit megtapsolta. A kar és 

zenekar gyöngélkedtek. 

-- Meghivó. Tisztelettel felkérjük az 
egyetemi kör tagjait, hogy a f. hó 15-én, 
szombaton d. u. 6 órakor az egyetemi kör- 
ben tartandó renkivüli közgyülésen, tekintet- 
tel a tárgyak fontosságára, minél nagyobb 
számmal megjelenni sziveskedjenek. Tárgyak: 
1. Tisztviselői jele tések. 2. Folyó ügyek. 3. 
Inditványok, interpellátiók. Kelt, Kolozsvárt, 
1894. deczember 12-én. Fischer Zsigmoad, fő- 
titkár. Krenner Miklós, elnök. 

- A Mária Dorothsa Egyesület Er- 
délyrészi köre javára f. h. 15-én d. u. 5 óra- 
kor a városház tanácskozási termében dtr. 
Lindner Gusztáv egvyetemi tanár fog felolva- 
sást tartani ,az evésről.4 Az érdekes előadást 
ajánljuk a nagyérdemü közönség becses fi- 
gyelmébe. Jegyek válthatók a pénztárnáls fel- 
olvasás estélyén és a pénztárosnál a felsőbb 
leányiskolában. Egyes jegyek ára 50 kr. 

- Ingyenes Előadás. Az iparos segéd- 
munkások képzésére szervezett kolozsvári helyi 
bizottság 1894. évi deczember hó 16-án (va- 
sárnap) délután 3 órakor a vegytani intézet- 
ben (Muzeum-kert) rendezi mutatványokkal 
összeköt tt VI. ingyenes előadását, a melyre 
az iparos polgártársakat és segéd munkáso- 
kat a helyi bizottság nevében meghivja: dr. 
Haller károly, elnök, Benigni Sámuel, alel- 
nök dr. Ferenczi Zoltán, alelnök, dr. Gámán 
József titkár. Előadást tart. Dr. Nyiredi 
Géza: , A légnemü testekről. 

- Kérelem. Tisztelettel felkérjük azon 
egyetemi halllgató urakat, kik a szünidőn át 
vidéken tartozkodnak, vagy egyáltalában a 
vidéken nagyobb ismeretségekkel birnak, hogy 
a vidéki komitek megalkothatása végett a 
menza akademika mozgalma érdekében ne- 
veiket és lakóhelyeiket vagy nálam (egyetemi 
kör d. e. 9-10 óráig, vagy Kozma Endre 
titkárnál (egyetemi kör, 11-12 óraig) beje- 
lenteni sziveskedjenek. Kolozsvárt, 1894. de- 
czember hó 12-én. Krenner Miklós menza- 

biz. elnök. 
- Karácsonyi angyalfia. Két piczi le- 

ányka nézi, bámulja a kirakatokat a kolozs- 
vári főtéren. Iskolából jönek s mog-megálla- 
nak gyönyörködni a sok szebbnél-szebb bábu, 
tarka madár, házikó edénykék és aranyos lep- 
kék halmazában. 

Istenem, ha ezt a bábut ezta rózsaszi- 
nüt hozná nekem az angyal sobajt az egyik. 

Mit akarsz, szólt a másik kicsinyléssel 
biggyesztve le kis száját, hiszen te szegény 
vagy, neked nem viszen olyan drágát az an- 
gyal, azt nekem hozza, te azt a kis ördögöt 
kapod ni, látod ? 

Igaz, igaz, motyogta társa s vékony 
kendőcskéjét összébb vonta sovány vállácskáin. 
Véletlenül egy asszony meghallotta ezt a párbe- 
szédet, bevitte a rongyos leánykát s nyomban 

megvette neki az oly nagyon kivánt rózsaszinü 
bábut. Istenem micsoda öröm deritette fel a 
szegény gyermek arczocskáját. Hálásan kö- 
szönte meg s boldogan távozott. 

Valjon hogyan lehetne testvériség, 
egyenlőség közöttünk, a nagyok között, mi- 
kor már a kicsik is igy megtudják egymást 
különböztetni. 

- Vizvezetéki viz fertőzése. Lapunk 

tegnapi számában közölt ily czimű hirünkre 

vonatkozólag illetékes helyről azt a felvilá- 

gositást vettük, hogy az ujdonságban emli- 

tett megfagyott szemetet lopva szállitották, 

oda, mert a hatóság már régen kihirdette 

hogy a vizvezetéki kutak közelébe semmiféle 
szemetet hordani nem szabad. 

Az emlitett 10-12 szekérnyi megfa- 

gyott szemét különben ez esetben nem lenne 

veszedelmes a vizvezetéki kutakra, mert a 

kutaktól mintegy 100 méternyi távolságra 
van, másfelől az uszoda fele egy méter esése 

van a helynek. 

HFelszólalásunk következtében különben 

most már a hatóság még erélyesebb intéz- 

kedésekről fog gondoskodni, hogy a vizveze- 

téki telepre ezután semmi szemét vagy hul- 

ladék ne hordassék. 

Kémény tüzek. A tegnapi nap folya- 
mán háromszor vonult ki a városi tüzőrség 

felmerült kémény tüzek miatt. A pénzügy 

igazgatósági épület egyik kéménye is kigyult, 

de a kiszállitott őrség elejét vette a bajnak. 
A kémény seprők munkáit valamelyes módon 

ellenőriztetni kellene, mert nagyon könyen 

keletkezhetik egy katasztrófa. 

- Az egystemi kör jogi szakosztálya 
tegnap rendkivüli érdeklődés mellett második 
gyülését tartotta Grátz Gusztáv, szakosztá- 
lyi elnök vezetése alatt. A gyülés tárgyát 
Hunvald Lajos felolvasása képezte a kö- 
teles rész hazai jogunkban" cz. alatt. A fel- 
olvasás kapcsán érdekes vita fejlődött ki azon 

,a szükség örökös sülünk, a konferenczia a folyó ügyek elinté- 
: ; : . 6S a zése után kizárólag az egyházpolitika 

köteles rész kiadatása követelhető-e a termé- 
ijelenlegi állásával foglalkozik és a 

két kérdés folett, hogy 
lemondása kihat-e ennek utódaira is' 

szetben. A gyülésen dr. Haller Károly, 
egy. ny. r. tanár is részt vett s elismerésé- 
; : 7 m tartani. A meghivókat a ma reggeli postával 

ért. - A legközelebbi gyülés január köze- küldötték szét az egyháznagyoknak székhe- 

. lükre. - Itt megemlitjük, hogy a herczeg- 
- Szinházi hirek. A Shakespearc-czik- „más a jk 04) ő 

lus 11-ik számául szombaton a római traga- P 1 
beszédével van elfoglalva s a karácsonyi 

nek adot kifejezést a szakosztály m ködésé- 

pén lesz. 

diák közül Julius Caesar' kerül szinre hosz- 
szasabb pihentetés után. A 
Szentgyörgyi játsza, Antoniusbt E. Kovács 
Gyula, Brutust Klenovics, Cascát Góth, Cal- 
purniát Hunyadi Margit, Portiát K. Szerémi 

czimszerepet 

Gizella. A legközelebbi drámai ujdonság Ca- 
mendés nagyhirü drámája: ,Tabarin felesége" 
lesz. Taborin felesége tárgyban hasonlit a 
Leoncavallo Bajazzoi-hoz. A két fő szerepet 
Góth és K. Szerémi Gizella fogják játszani 
Az operette személyzet az Athambrára és a 
Bányamesterre készül. 

- Kossuth Ferenez mint szer- 

kesztő. Mint lapunkna irják, Kossuth Ferencz 

most már véglegesen megválik az ,Elduitáb- 

bles részvénytársaságtól,s az ,Egyetértés" cz. 

politikai 1aphoz szerződött a hol már decz. 15- 

én megkezdi publiszisztikai müködését. 

- Eljegyzés. Horowitz Béla birtokos 
eljegyezte Hertzka Szidónia kisasszonyt Ko- 
lozsvártt. 

- Kinevezések. Az igazságügy- 
miniszter Bodcsu János beszterczei tör- 
vényszéki iróda igazgatót jelenlegi alkalma- 
zása helyén a IX. fizetési osztály 3-ik foko- 
zatába sorozott irodaigazgatójává nevezte ki. 
- A fölmivelésügyi miniszter Torda-Aranyos 
vármegye közigazgatási bizottságába közgaz- 
dasági előadóvá dr. Horváth Miklós 

földbirtokost nevezte ki. 
- A gyógyszerum feltalálója. 

Behring orvos tanár - mint Halléból táv- 
iratozzák - hirtelen sulyosan megbetegedett. 

A betegség okát még nem tudják, s igy le- 

hetséges, hogy az megerőltetett munkásság- 

ból eredt kimerültségre vezetendő vissza. - 

Behring negyed évi szabadságot kapott az 
egyetem tanácsa részéről. 

Verne Gyula összes mun- 
kái jelennek meg olcsó és egyellül jogósi- 

tótt képes ikadásban a Franklin-társulatnál. 

A vállalat három hetenkint megjelenő husz 

krajczáros füzetekben indul meg. Az első 

füzet már megjelent és a könyvkereskedésekben 

kadható; megrendelhetők a kiadónál is Verne 

müvei, melyekben a természet ezer-meg ezer 

titkozatos csodája, s az emberi ész legtöké- 

letessebb, bámulatotkeltő tanulmányai érdek- 

feszitő, káprázatos leirását találhatnia s me- 

lyek különösen az ifjuságnak képezik leg- 

kedvesebb olvasmányát. 

- Folyóba zuhant vonat. Haj- 
meresztő szerencsétlenség történt - mint Fog- 

-1) giából táviratozzák - a Lavello és Venosa 
között épitett vasuti hidon. A hid, valószinü- 
leg hibás szerkezete következtéber, rövid 
idővel azelőtt, hogy elinditott a szomszédos 
kilomásról egy vonat, összedült. A gyanutla- 
nul haladó vonat az összedült hidról egyene- 
sen az Ofento fólyóba zuhant. Több kocsi 
tönkre zuzódott, hat vasuti alkalmazott, va- 
lamint egy utas sulyosan megsebesült. Szá- 
mosan szenvedtek kisebb-nagyobb sérüléseket, 
de pontos adatokat még most nem tudnak a 
szerencsétlenségről. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 
Budapest, decz. 13. 

A képviselőház mai ülésén napirend 

előtt br. Bánffy Dezső elnök bejelenti a ház- 
nak, hogy folyó hó 18-án a képviselők és a 
főrendek elegyes gyülést tartanak, melyen 

koronaőrt fognak választani. 

Erre Ugron Gábor felszólalt és kimu- 

tatta, hogy nem elegyes ülést, hanom 

együttes ülést tartanak. 
Bánffy makacsul ragaszkodva kifejezé- 

séhez. hivatkozott a legutolsó koronaőr vá- 
lasztó gyülés jegyzőkönyvére, a melyben szin- 

tén elegyes gyülésról van szó. 
- Ha régen hibáztak, nem következik, 

hogy most is hibázzanak felelt Ugron Gábor. 
Itt - ugymond nincs elegyes társaság. 

Ekkor Juszth Gyula állott fel és a ház- 
szabályokból kimutatta, hogy azt a gyülést 

együttes gyülésnek nevezik, Bánffy br, elnök 

meg volt fogva s kénytelen volt beadni a 

derekát. 
Aztán folytatták a földmivelésügyi tár- 

cza tárgyalását. 

Püspöki konferenczia. 

Budapest decz. 13. 

Vaszary Kolos biboros herczegprimás - 

mint a Hircsarnok jelenti - e hó 18 ára, 

kedden délelőtt 10 órára hivta egybe a püs- 

pöki kart budavári palotájában. A meghivó- 

ban ezuttal a tárgysorozat nincsn jelezve, 

csak egyszerüen ,a czimet tisztelettel meg- 

hivja folyó hó 18-ik napjának délelőtti 10 

órájára a bibornok budavári palotájába. 

Mint azonban a legilletékesebb forrásból érte- 

tanácskozás nem is fog tovább egy napnál 

konferenczián tartandó 

ünnepeket az eddigi megállapodások szerint 

a primási udvar Budán tölti. Karácsony előtt 

nehány napra a herczegprimás azonban Esz- 

tergomba megy, hogy a fontosabb egyházi 

ügyeket elintézze. 

Önmérgezés. 
Budapest, decz. 13. 

Benes Jánosnak, a budapesti mütrágya 

részvénytársaság igazgatójának bájos és vi- 

rosszerte tiszteletben álló neje Szávoszt Ilo 

Szávoszt Alfonz nagykereskedő leánya : fér 

távollétében tulfeszitett idegessége alatt, há 

rom gyermekét összecsókolta, s aztán cyau- 

kálit ivott, a melytől tegnap este irtózatos 

kinok között meghalt. 

MHalálozás. 
Budapest, decz. 18. 

Xantus János agg tormészettudós, Pe- 
tőfinek néhai jóbarátja toguap meghalt Bu- 

dapesten. 

NEMZETI SZINHAZ. 
Kolozsvárt, 1894. péntek, decz. I4-én. 

A IS ALAMUSZI. 

Felelős szerkesztő : 

- 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY MrÁLY. 

Nyilttér. 

A 44/.h-os 

magyar regále kötvényeknek 
1895. évi január hó 1-ére 

esedékes szelvényeit 

mai naptól dijmentesen 
váltja be: 

bank- és pénzváltó-üzlete 

O Oz s v4 r. 

A 44-os 

Magyar italmérési jog (re- 
gale) kártalanitási 

kötvények 

1895. évi január hó 1-én esedékes 

szelvényei mai naptól kezdve 

minden jutalék - vagy kamat-levonás nélkül 

beváltatnak. 
A jótékony czélu állam sorsjáték e hó 

20-án tartandó huzásához sorsjegyek kapha- 

tóők a 

Magyar Leszámitoló és Pénz- 
váltóbank erdélyrészi fiókosz- 

tályánál, 

Belközép utcza 8. sz. 
2-3 

Hirschfeld Györgyné 
női pipere és divattermében 

Kolozsvárt, (belszén) Jókai-uteza 5. szám, 

a legujabb 

karácsonyi és ujévi ajándék tárgyak 
nagy választékban megérkeztek. 

Kéri a nagy érd. közönség becses láto- 
gatását. 
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998. (3-8) 

Kolozsvártt, ELLENZEK. (1126, Deczember 13. 

Sz. 20504-1894. 
alisp 

; 

Pályázati hirdetmény. 
Székely-Udvarhely rendezett tanácsu városnál községi állat- 

orvosi állás rendszeresittetvén, ezen állásra ezennel pályázatot 

nyitok, s felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 

hogy az 1888. évi VII. t.-ez. 117. §-ában előirt okmányaikkal fel- 

szerelt folyamodványaikat hozzám folyó évi deczember hó 30-án 

déli 12 óráig adják be. 
Elkésett folyamodványok figyelembe nem vétetnek. 

Javadalom: 300 frt fizetés s a vágóhidi dijak fele része. 

Székely-Udvarhelytt, 1894. évi deczember hó 3-án. 

UGRON JÁNOS, 
alispán. 

22144-1894. szám. Udvarhelyvármegye alispánjától. 

alisp. 

Udvarhelyvármegye törvényhatósági bizottsága 1894. november 26-án 

kelt 237. számu határozata és belügyi m. kir. Minister Úr Ő Nagyméltósága 

1894. évi november 6-án kelt 91847. számu rendelete értelmében a Székely- 

Udvarhelyen épitendő uj vármegyei székház munkáinak biztositása érdekében 

1895. évi január hó 3-án Udvarhelyvármegye alispáni irodájában tartandó 

3-ik zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

Az engedélyezett épitési költség tesz összesen 130,527 frt 90 krt; és pedig: 
1.) Eöld- és kőmives munka.. . 60820 frt 22 kr. 
2) Ács munkák.. 10829,, 39., 
3.) Kőfaragó munkák . . 6836 ,38 
4.) Tetőfedő munkák . 4858 , 45 , 
5.) Bádogos munkák. ..79 20, 
6.) Kőanyag és czement-áruk ....4s*,, 
7.) Szobrász munkák...3130), , 
8.) Burkolásismunkiíik.. 2340 , 44,, 
9.) Vasáruk. . 6760 , 79,, 

10.) Asztalos-, lakatos- és mázoló munkák . 19840 „ 08, 
11.5 Üveges munkák. 2000, -,, 
12.) Szobafestő munkák . 2215,-, 
18.) Fütő és világitó berendezés 3045,, 
14.) Különféle munkák, villámháritó, kutak stb. 2100,, - , 

Ajánlatok az egyes munkanemekre is elfogadtatnak; megjegyzendő azon- 

ban, hogy egyenlő körülmények között azon ájánlattevő fog előnynyel birni, 

a ki több munkacsoport elkészitésére vállalkozik; továbbá a föld- és kőmi- 

ves-, ács- és tetőfedő munkákra csak együttes ajánlat fogadtatik el. 
Versenyezni óhajtók fölhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok végre- 

hajtásának : elvállalására vonatkozó, az engedelyezett költség utlán számitandó 

sa feszletes felfételekben oláirt 50/, bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat 
kitüzött nap d. e. 10 órájáig nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekez- 

zenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

Az ajánlatok a költségvetésben viszonyitott százalék áremelés vagy ár- 

engedés mellett teendők. 

A szóban forgó munkálatra vohatkozó müszaki müvelet és részletes fel- 

tételek az alispáni hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponként megte- 

kinthetők. 

Székely-Udvarhely, 1894. deczember hó 2- -án. 
Ugron dJános, 

1004. (2-2) alispán. 

Sz. 320-1894. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt bir. végrehajtó az oklándi tekts. kir. jbiróság 2326. és 2868-894. 

polg. számu végzése következtében ezennel közhirré teszi, hogy bardóczi Bartha 
Sándor végrehajtató javára f-rákosi Török Áron hagyatéka ellen 2500 frt tőke 
s járul. kielégitése végett, a Báró Rauber László-féle fülei erdőben lévő, s a 
21838-894. Polg. számu végrehajtási jegyzőkönyv szerint összeirt s birói zár alá 
vett 3805 darab fenn álló le nem vágott fák, melyből 2858 darab bánya-, 836 
darab Schlipper- (vasúti talp) és 116 dongafának vaió, együtt 1044 frt 32 kr. 
becsértékü, nyilvános árverésen eladatnak, elsőbben is lehetőleg egy tömegben. 

Mely árverésnek Fülében, a község házánál leendő eszközlésére 1895. évi 
január hó 14-ik napjának délelőtti 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az árverés tárgyai az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §8-ai értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Érdekelt feleknek azonban joguk van a 109. §-ban irt eljárást is kellő 
időben igénybe vehetni. 

A végrehajtató követelését megelőző kielégitéshez jogosultak elsőbbségi be- 
jelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirthoz beadhatják. 

A törvényes határidő a A hirdetménynek a biróságnál kifüggesztését követő 
naptól számittatik. 

Jelen árverési kirdttetény az Ellenzékbe és a Vállalkozók lapjában is közzé 
tétetett. 

Kelt Oklándon, 1894. évi deczember hó 8. napján. 

LŐRINCZI KÁROLY, 
kir. birósági végrehajtó. 

* z r 
A KOLOZSVÁRI 

MÉESZÁROS-TÁRSULAT 

1002. (1-1) 

e- ujonnan berendezett 

HUS ÁRU-CSARNOKA 
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a nagy piaczon, 
az ev. ref. status házánál, bemn az udvarom 

Csütörtökön, folyó hó 6-án nyillott megg 
993. (ö- -6) AZ IGAZGATÓSÁG. 
ck k oakokko 

Fakereskedő részvénytársaság Kolozsvárt" 
1894. évi deezember hó 28-án 

(délután A órakor). 

saját hivatalos helyiségében (Kolozsvár, főtér 26. sz., I. emelet, 
Zichy-féle ház) 

I r r rendkivüli közgyülést 
tart. * 

1005. (2-2) 
TARGYSOROZAT: 

1.) Az 1892. és 1893. évi zárszámadások és mérlegek s az 
igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelentések előter- 
jesztése. 

2.) Az előterjesztett zárszámadások és mérlegek megálla- 
pitása alapján a volt igazgatóság és felügyelő-bizott- 
ságnak adható felmentvények s kapcsolatosan a hiány- a 
latnak a részveny őke értékének leszállitásával való 
fedezete iránti határozat. 

ma- A közgyülésen részt venni kivanó részvényesek felhivatnak, 
hogy részvényeiket le nem járt szelvényeikkel együtt a közgyülést meg- 
előzőleg három nappal az igazgatóságnál letenni sziveskedjenek. - Az 
1892. és 1893. évi zárszámadások a hivatylos helyiségben betekintés vé- 
gett a részvényesek rendelkezésére fognak bocsáttatni. ] 

Kolozsvár, 1894. deczember hó 10-én. Az igazgatóság. 

27" me 

év óta fennálló Női- és Férfi- divat üzlet. 
A jelen kor igényeinek megfelelő átalakitással és merőben 

uj árúk berendezésével. 

POSZLER GYULA 
Kolozsvártt, Belhid-utcza 3-ik szám. 

Előnyös bevásárlásaim folytán azon kedvező hely- 
zetben vagyok, hogy czikkeimet „szabott árakon 
de rendkivül olcsón árusithatom el, u. m: 
Duplaszéles szőrkelm. mtr. 30 krtól Egy vég vászon 4 frt 50 krtól 

; fekete ternók 58 Egy nagy 10 4 szőnyeg 2:90 
Téli loden ruhakelmék 42, Hárász kendő 6/,.. 70, 
Téli Cassán posztókelmék 51, Miederek...... 5, 
Voál, Kartonok p 20, Selyem fókendő. . 75, 
Csipke függöny an ló, 1, lenn zsebkendő.. 16, 
Futó szönyeg . 20,, Cáschmir kendő.. . 45 
Selyem suráihnh. 00, Téli nagy posztó kendő 3 frttól 
Selyem mervellio 1 frt 20, Erős Crozzé béllés . 18 krtól 
Lenn lepedővászon egy szél 46 Jó minőségü Konnegyolcs 19 , 
Clott esőernyő 1 frttól Jó minőségü szőttes. 24, 
Selyem esőernyő 1 frt 90 krtól. Jó minőségü Chiffon. 20, 

Férfi ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők, szabó-czikkek, 
béllésnemüek, mindenféle rövidáruk és minden kigondolható czikkek. 

Ezeken kivül: egy nagy tömeg circa 5000 méter jó minő- 
ségü mintázott vastag ruha-barchet itt még nem létezett olcsó áron : 

25 kron méterenként. 

- é 
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A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kérve 
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r- 805. [22-50] A FENNEBBI. 

i 

Belmasyar-uteza 3. 

A Karácsony és jév közele pdtével 

É . í Ei í A GYERMEKJÁTÉK és DISZMÚ-ÁRUK 
pag- félárban kiárusittatnak. g 

A raktáron levő összes férfi, női és gyermek czipők, 
csizmák, kamáslik, kalapok, fehérnemüek, kesztyük és szám- 
talan más ezikkek rendkivül leszállitott árban kaphatók. 

Belmagyar-utcza 3. (1-8) 
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a a czég Teljes ehonyotltása miatt. 2 

: a ; ézsef: 
főtér 2 SZám. s. ms 

az árak határozottak, de olcsóbbak, mint 

bármely végeladásnál! 

UAK 
2 krtól I5 frtig. 

eregye i- és 

fényüzési 
a legnagyobb választékban. 

. ank-Kiss János fiai 
üveg-, porczellán- és lámpa nagy kereskedésében, 

Monlezsvárt, főtér 33. 

ve- Alapittatott 1857. 1006. (1-6) 

enesenezelteelele elelteatekekelezes 

uas 
Csucsai első minőségi 

hnsáb b 
HTHBA adaaó 

Egy vaggon 100 métermázsa Kolozsvártt, házhoz 
szállitva G4 frt, Csucsán helyt A2 frt vaggonba rakva. 

Megrendelhető CSUCSÁN, akár KOLOZSVÁRTT: 

a kolozsvári hitelbank s társai 
csucsai faüzletének utódánal. 

(Csucsáról rendelve 10 frt előleg küldendő.) 

GÁLSIMON, 
okorona vendéglő) 

énmiett. 

854. [14-x] 

Nem egy öl. hanem teljes négy köbméter. 
Városunkban nagyon elszaporodtak a tüzifa-kereskedők, a fogyasztó 

közönség róvására. Jogosan panaszkodnak a vevők: ,kicsiny az öle, mert 
csakugyan kicsiny, mivel az ölet kereszt rakásban kapják. Teljes négy Al 
köbmétert pedig a helyi olcsó árak mellett nem minden tüzifa-kereskedő 
képes kiadni. , 

Nagy és kedvező vétel engem azon kellemes helyzetbe hozott, hogy 
én teljes 4 kn. karok közötti rakásban, mint a kincstári fa- 
telepen szokásos, a következő árak mellett adhassak : 

I. rendü hasáb bükkfa 11 frt 50 kr. 
II., , ; 10 frt 50 kr. 
Hántott cserfa.. 9 frt. - Házhoz szállitva 1 

frttal drágább. - Tüzifa-telepem az áruraktárak és közuti vas- 
ut telepém van, hol a teljes mértékről mindenki meggyőződhetik. 

Tüzifám megrendelhető: KÓNYA SÁNDOR úr főtéri, PAP ERNŐ 
hid-utczai, PAP KRISTÓF és BOSKOICS JÓZSEF belközép-utczai üz- 
leteiben, valamint TELLER úr belmonostor-utczai és LUDASSI úr fő- 

téri lottógyüjtődéiben; ugyszintén Széchenyi-téren, a vashid melletti 
üzletemben. 

Házakhoz fa megrendelések felvétele végett én senkit sem küldök 
s kérem t. vevőimet saját érdekökben - azokat, kik mint kiküldötteim 

előállanak - mint csalókat, elutasitani. 

meg Tüzifát waggon számra, mely majdnem minden nap érke- 
zik, legolcsóbban számitom. Vágott fa bármily nagy mennyiségben min- 
denkor kapható. Gyors elszállitásról gondoskodva van. g 

A t. fogyasztó közönség becses pártfogásába magamat ajánlva 

WERTHEIMER VILMOS, 
SZÉCHENYI-TÉR. 
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965. (4-15) 

mnananaunmana mamamuuaunoomtlt 

17 év óta fennálló mezőgazdasági gépgyára, vas- és : 
fémöntődéje, 

Kolozsvárt, Kültorda-utcza 48. sz. - Telefon 85. 
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Megnagyobbitott vasontó tődé éjó ébe 
elvállal mindennemü ugy az épitészet és gépészet 

terén előforduló öntvényeket, vasból vagy fémből, a lehető 
legjutányosabb ár mellett leönteni. 

Elfogad megrendeléseket gőzgépek, gőzszivattyuk, maláta-zuzók, 
malom-szerkezetek, kut- és vizvezetékek, fürdő-berendezések elkészi: 
atésére. - Készletet Mart saját gyártmányaiból : egyes, kettős és három 

borozdás ekék és taligákból, uj szerkezetű váltó- vagy hegyi ekék és 
horonákból; kézi- és járgányos cséplőgépek, szelelő rosták, kuko- 
aricza morzsolók, szőlő-zuzók, borsajtók és több más gépekből, me- 
Ez lyeket a n. é. gazdaközönség Decses figyelmébe ajánl. 
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Készitménye jóságáért felelősséget vállal. 
kivánatra bérmentve küldetnek a 

845. (6—10) 
n 

ei i 

munii el mn a 
Nyomatott Magyary Mibály yyomigta Kolozsvárt, Relközép-utcza 33. e 

e. 


